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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 1597/2002
ze dne 6. září 2002,

kterým se stanoví prováděcí pravidla ke směrnici Rady 1999/105/ES, pokud jde o vzor pro
národní seznamy zdrojů reprodukčního materiálu lesních dřevin

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 1999/105/ES ze dne 22. pro-
since 1999 o uvádění reprodukčního materiálu lesních dřevin
na trh (1), a zejména na čl. 10 odst. 3 této směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s čl. 10 odst. 1 směrnice 1999/105/ES
členské státy sestaví národní rejstřík zdrojů různých
druhů uznaných na jejich území.

(2) V souladu s čl. 10 odst. 2 uvedené směrnice každý
členský stát pořídí přehled národního rejstříku v podobě
národního seznamu, který na žádost poskytne Komisi
a ostatním členským státům. Národní seznam se poři-
zuje v jednotné formě pro každou „uznanou jednotku“
ve smyslu čl. 4 odst. 2 písm. b) směrnice 1999/105/ES
a je v něm upřesněna každá kategorie reprodukčního
materiálu lesních dřevin v souladu s čl. 2 odst. 1
uvedené směrnice. U kategorií „identifikovaný zdroj“
a „selektovaný“ je přípustné shrnutí „uznaných jednotek“
v rámci jedné oblasti provenience. Podrobné údaje, které
mají být uvedeny v seznamu, jsou stanoveny v čl. 10
odst. 2.

(3) K zajištění řádného používání národních seznamů
a jejich porovnatelnosti by měla být stanovena jednotná
podoba těchto seznamů na úrovni Společenství. To by
Komisi usnadnilo zveřejnění „Seznamu zdrojů uznaných
ve Společenství k produkci reprodukčního materiálu
lesních dřevin“ podle čl. 11 odst. 1 uvedené směrnice.

(4) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem
Stálého výboru pro osivo a sadbu v zemědělství,
zahradnictví a lesnictví,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Každý členský stát sestaví národní seznam uvedený v čl. 10
odst. 2 směrnice 1999/105/ES podle vzoru předloženého
v příloze. Každý členský stát poskytne na žádost tento seznam
Komisi a ostatním členským státům ve formě elektronické
tabulky nebo databáze.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Použije se ode dne 1. ledna 2003.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 6. září 2002.

Za Komisi
David BYRNE

člen Komise
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PŘÍLOHA

Vzor pro národní seznamy zdrojů uznaných členskými státy

ČÁST A

Struktura národního seznamu zdrojů
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ČÁST B

Pokyny pro vyplnění jednotlivých sloupců národního seznamu zdrojů uvedeného v části A této přílohy

1. Druhy musí být uvedeny v abecedním pořadí (sloupec B) a v rámci každého druhu podle jednotlivých kategorií
(čl. 2 písm. l) směrnice 1999/105/ES) (sloupec C) v pořadí: identifikovaný zdroj, selektovaný, kvalifikovaný a testo-
vaný. V kategorii kvalifikovaný materiál je pořadí následující: semenné sady, rodiče rodiny(rodin), klon a směsi
klonů, zatímco v kategorii testovaný materiál porost předchází semennému sadu.

2. Jednotlivé sloupce se vyplní podle pokynů a kódů uvedených v části B bodu 4 této přílohy.

3. Při vyplňování sloupce B se použijí zkratky uvedené v části B bodu 5 této přílohy.

4. Pokyny a kódy pro jednotlivé sloupce národního seznamu zdrojů uvedeného v části A této přílohy

Sloupec
v národním

seznamu
uvedeném
v části A

Druh údaje Informace o vyplnění

A Zkratka Zkratka členského státu Evropské unie

B Zkratka Viz část B bod 5 této přílohy. Odrůdy Pinus nigra a druhy Populus se uvedou
ve sloupci N

C Kód Identifikovaný zdroj: 1

Selektovaný: 2

Kvalifikovaný: 3

Testovaný (genetické hodnocení/srovnávací zkoušky/před-
běžné testy: uvede se ve sloupci N):

4

D Identifikační kód U zdrojů semen a porostů:

Kód oblasti provenience a/nebo

odkaz na národní rejstřík

U kvalifikovaných a testovaných materiálů:

Pouze odkaz na národní rejstřík

E Text Název místa zdroje semen, porostu, semenného sadu, rodičů rodiny nebo,
nejedná-li se o tento případ, například uznaný název klonu nebo směsi klonů

F Stupně a minuty Vyjádřené ve tvaru desetinného čísla – například 56Code en erreur: 8eJ31'S se
uvede jako 56,31S; přesné číslo nebo pásmo

G Stupně a minuty Vyjádřené ve tvaru desetinného čísla; přesné číslo nebo pásmo; východně nebo
západně od Greenwiche

H Metry Přesná nadmořská výška nebo výškové pásmo

I Kód Zdroj semen: 1

Porost: 2

Semenný sad: 3

Rodiče rodiny (rodin): 4

Klon: 5

Směs klonů: 6
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Sloupec
v národním

seznamu
uvedeném
v části A

Druh údaje Informace o vyplnění

J Hektary U smíšených porostů se uvede skutečná plocha dotyčného druhu. Nevyho-
vuje-li to, uvede se počet stromů následovaný písmenem S.

K Kód Autochtonní/indigenní: 1

Neautochtonní/neindigenní: 2

Neznámý: 3

L Text U zdroje označeného ve sloupci K jako neautochtonní/neindigenní se uvede
původ tohoto zdroje

M Kód Polyfunkční lesní hospodářství: 1

Jiný zvláštní účel (uvede se ve sloupci N): 2

N Text Jiné údaje (viz také sloupce B, C a M)

Pokud se některý ze sloupců nemusí vyplnit, uvede se N (nehodí se), aby se rozlišila situace, kdy prázdný sloupec značí chybějící údaj.
Sloupce F, G, H a J se nevyplňují u zdrojů rodiče rodiny(rodin), klon nebo směsi klonů.

5. Zkratky botanického názvu druhů lesních dřevin a jejich umělých kříženců, které se použijí ve sloupci B národního
seznamu uvedeného v části A této přílohy

Botanický název Odrůda/druh Zkratka

Abies alba Mill. aal

Abies cephalonica Loud. ace

Abies grandis Lindl. agr

Abies pinsapo Boiss. api

Acer platanoides L. apl

Acer pseudoplatanus L. aps

Alnus glutinosa Gaertn. agl

Alnus incana Moench. ain

Betula pendula Roth. bpe

Betula pubescens Ehrh. bpu

Carpinus betulus L. cbe

Castanea sativa Mill. csa

Cedrus atlantica Carr. cat

Cedrus libani A. Richard cli

Fagus sylvatica L. fsy

Fraxinus angustifolia Vahl. fan

Fraxinus excelsior L. fex
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Botanický název Odrůda/druh Zkratka

Larix decidua Mill. lde

Larixxeurolepis Henry leu

Larix kaempferi Carr. lka

Larix sibirica Ledeb. lsi

Picea abies Karst. pab

Picea sitchensis Carr. psi

Pinus brutia Ten. pbr

Pinus canariensis C. Smith pca

Pinus cembra L. pce

Pinus contorta Loud. pco

Pinus halepensis Mill. pha

Pinus leucodermis Antoine ple

Pinus nigra Arnold var. austriaca
var. calabrica
var. corsicana
var. maritima
var. clusiana

pni

Pinus pinaster Ait. ppa

Pinus pinea L. ppe

Pinus radiata D. Don pra

Pinus sylvestris L. psy

Populus spp.
a umělí křízenci mezi těmito druhy

alba
canadensis

nigra
tremula

atd.

pop

Prunus avium L. pav

Pseudotsuga menziesii Franco pme

Quercus cerris L. qce

Quercus ilex L. qil

Quercus petraea Liebl. qpe

Quercus pubescens Willd. qpu

Quercus robur L. qro

Quercus rubra L. qru

Quercus suber L. qsu

Robinia pseudoacacia L. rps

Tilia cordata Mill. tco

Tilia platyphyllos Scop. tpl
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